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в качестве управляющей державы в консульта
ции со свободно избранными представителями 
народов продолжать принимать в-се необходимые 
меры для обеспечения полного и скорейшего до
стижения целей, изложенных в Декларации, в 
отношении этих территорий; 

5. призывает управляющую державу расши
рить свою программу финансовой помощи и в 
консультации с месгнымй властями принимать, 

по мере необходимости, все возможные меры для 
диверсификации и дальнейшего укрепления эко
номики перечисленных выше территорий и разра
ботки конкретных программ помощи и экономи
ческого развития для эт,их территорий; 

6. настоятельно призывает управляющую дер
жаву в сотрудничестве со свободно избранными 
властями и представителями народов соответ

ствующих территорхй обеспечить неотъемлемое 
пра·во народов эп1х территорий пользоваться 
своими природными ресурсами путем принятия 

эффективных мер, rарантнрующих право народов 
владеть и распоряжаться этими природными ре

сурсами и устанавливать и осуществлять конт

роль над их будущим ОLВОением; 

7. просит управляющую державу в консульта
ции со свободно избранными властями и пред
ставителями народов ооответствующих террито

рий уделять особое внимание подготовке мест
ного квалифицированного персонала; 

8. приветствует позитивную позицию управля
ющей державы в отношении приема выездных 
мисеий Организации Объединенных Наций в тер
риториях, находящихся под ее управлением, и 

предлагает Председателю Специального комите
та продолжать свои консультации с целью на

правления таких миссий, когда это необходимо; 

9. просит управляющую державу по-прежнему 
прибегать к помощи спецriализированных учреж
дений и других организаций системы Организа
ции Объединенных Наций в деле ускорения про
гресса во всех секторах национальной жизни 
этих территорий; 

10. предлагает Специальному комитету про
должать поиски наилучших путей и средств осу
ществления Декларации в отношении Бермуд
ских островов, Брит<1нских Виргинских островов, 
Каймановых островов, острова Монтсеррат н 
островов Терке и Кайкос, включая возможное 
направление выездных миссий в консультации с 

управляющей державой, и представить Генераль
ной Ассамблее на ее тридцать четвертой сессии 
доклад об осуществлении настоящей резолюции. 

81-е пленарное заседание, 
13 декабря 1978 года 

33/36. Вопрос о Белизе 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев вопрос о Белизе, 

изучив соответствующие главы доклада Спе
циального комитета по вопросу о ходе осущест-

вления Декларации о предоставлении независи
мости ко.1ониа.1ьным странам и народам 32 , 

ссылаясь на свои резолюции 3432 (ХХХ) от 
8 декабря 1975 года, 31/50 от 1 декабря 1976 
года и 32/32 от 28 ноября 1977 юда, 

заслушав заявления представителей Гватема
лы 33 и Соединенного Королевства Великобрита
нии и Северной Ирландии 34, 

заслушав заявление представителя Белиза 35 , 

заслушав также заявление петиционеров 36 , 

вновь подтверждая принципы, установленны•~ 
в Декларации о предоставлении независимости 
колониальным страна~1 и народам, со,::~.ержаще11-
ся в ее резолюции 1514 (XV) от 14 декабря 1960 
года, в частности принцип о том, что все народы 

имеют право на самоопределение, в силу кото

рого они свободно устанавливают свой полити
ческий статус и осуществляют свое экономиче
ское, соuиальное и культурное развитие, 

напоминая, что в Декларации Боготы от 6 ав
густа 1977 года выражено согласие в том, что 
«решение вопроса о Белизе должно быть найде
но мирными средствами, закрепленными в уста

вах Организации американских государств и Ор
rанизаuии Объединенных Наций, и в соответст
вии с принципом уважения его территориаль

ной целостности и принципом свободного само
определения народов», 

принимая во внимание соответствующие раз

делы Декларации Конференции министров иност
ранных дел неприсоединившихся стран, прохо

дившей в Белграде с 25 по 30 июля 1978 года 37 , 

вновь заявляя о своей убежденности в том, что 
народу Белиза необходимо оказать практическую 
помощь, чтобы он мог свободно и без опасений 
осуществить свое неотъемлемое право на само

определение, независимость и территориальную 

целостность, 

глубоко сожалея о том, что соответствующие 
стороны никак не могут заключить соглашения 

в соответствии с принципами, установленными в 

резолюциях 3432 (ХХХ), 31/50 и 32/32 Генераль
ной Ассамблеи, 11 что в результате этого возник
ла задержка в скорейшем достижении прочной 
независимости Белиза, 

1. вновь подтверждает неотъемлемое право 
народа Белиза на са~оопределение и независи

мость; 

32 Ta.At же, том 1, глава 1, и том IV, глава XXIX. 
зе Там же, тридцать третья ceccttя, Четвертый комитет, 

26-е заседание, пункты 45-48, и 30-е заседание, пунк
ты 25-28. 

34 Там же, 27-е заседание, пункты 13-22, н 30-е засе
дание, пункты 50-54; и Четвертый комитет, Сессионхый 
выпуск, исправление. 

35 Там же, 29-е заседание, пункты 42-57. 
36 Там же, 23-е заседание, пункты 46-52, 56-60 11 

62-~68. Полный текст см. A/C.4/33/L.26, L.27 и L.28. 
37 А/33/206, приложение 1, пункты 120-123. 
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2. вновь подтверждает, что неприкосновенность 
и территориальная целостность Белиза должны 
быть сохранены; 

3. настоятельно призывает правительство Сое
диненного Королевства Великобритании и Се
верной Ирландии, действуя в тесной консульта
ции с правительством Белиза, и правительство 
Гватемалы активно проводить между собой пере
говоры в целях урегулирования своих разногла

сий по поводу Белиза без ущерба для права на
рода Белиза на самоопределение, независимость 
и территориальную целостность и в интересах 

укрепления мира и стабильности в этом регионе 
и в этой связи, при необходимости, консульти
роваться с другими особо заинтересованными го
сударствами в данном районе; 

4. просит оба заинтересованных правительст
ва сообщить Генеральной Ассамблее на ее три
дцать четвертой сессии о результатах перегово
ров, о которых говорится выше; 

5. призывает участвующие в этом споре сто
роны воздерживаться от любых угроз силой или 
ее применения против народа Белиза или его 
территории; 

6. признает, что Соединенное Королевство 
как управляющая держава несет ответственность 

за принят,ие всех необходимых мер для того, что
бы народ Белиза мог свободно и без опасений 
осуществить свое право на самоопределение и 

скорейшее достижение прочной независимости; 

7. настоятельно призывает все государства 
уважать право народа Белиза на самоопреде
ление, независимость и территориальную целост

ность и оказывать всю возможную практиче

скую помощь, необходимую для обеспечения 
гарантированного и скорейшего осуществления 

этого права; 

8. предлагает Специальному комитету по во
просу о ходе осуще..:твлеl'lия Декларации о пре
доставлении независимости колониальным стра

нам и народам продолжать заниматься этим во

просом и оказывать содействие народу Белиза 
в осуществлении им его неотъемлемых прав. 

81-е пленарное заседание, 
13 декабря 1978 года 

33/37. Информация о несамоуправляющихся тер
риториях, передаваемая согласно ста

тье 73 е Устава Организации Объединен
ных Наций 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 1970 (XVIII) от 
16 декабря 1963 года, в которой она предложила 
Специальному комитету по вопросу о ходе осу
ществления Декларации о предоставлении неза
висимости колониальным странам и народам 

изучать информацию, передаваемую Генерально
му секретарю согласно статье 73 е Устава Орга
низации Объединенных Наций, и полностью учи
тывать такую информацию при рассмотрени:-~ 
вопроса о ходе осуществления Декларации, 

ссылаясь также на свою резо-1юцию 32/33 от 
28 ноября 1977 года, в которой она предложила 
Специальному комитету и далее выполнять 
функции, возложенные на него согласно резолю

ции 1970 (XVIII), 

рассмотрев главу доклада Специального коми
тета, касающуюся передачи информации соглас
но статье 73 е Устава 38 н действий, предприня
тых Комитетом в отношении этой информации, 

рассмотрев также док"1ад Генерального се1{ре
таря по этому пункту 39 , 

выражая сожаJ1ение по поводу того, что неко

торые государства - члены Организации, несу
щие отве-гственност1, за управление несамоуп

равляющимися территориями, прекратили пере

давать информацию согласно статье 73 е Устава, 

1. утверждает главу доклада Специального ко
митета по вопросу о ходе осуществления Де
кларации о предоставлении независимости коло

ниальным странам и народам, касающуюся ин

формации о несамоуправляющихся территориях, 

пере,1.аваемой согJ1асно статье 73 е Устава Орга
низации Объединенных Наций; 

2. вновь подтверждает, что при отсутствии ре
шения самой Генеральной Ассамблеи о том, что 
несамоуправляющаяся территория достигла пол

ного самоуправления по смыслу положений гла
вы XI Устава, соответствующая управляющая 
держава согласно статье i"З е У~тава должна про
должать передавать информацию, относящуюсн 
к этой терригорин; 

3. предлагает соответствующнм управляющим 
державам передать или продолжать передавать 

Генеральному секретарю информацию, преду
оютренную в статье 73 е Устава, а также воз
можно наиболее полную информацию о полипr
ческом и конституционном развитии в соответст

вующих территориях в течение шестимесячного 

максимального периода по истечении админист

ративного года в этих территориях; 

4. предлагает Спrциальному комитету и да
.1ее выполнять функции, возложенные на него 
согласно резолюции 1970 (XVIII) Генеральной 
Ассамблеи, в соответствии с установленным по
рядком и представить Ассамблее на ее тридцап, 
четвертой сессии док"1ад по этому вопросу. 

81 -е пленарное заседание, 
13 декабря 1978 года 

33/38. Вопрос о Южной Родезии 

А 

Генеральная А сса.иблея, 

рассмотрев вопрос о Южной Родезии (Зимбаб
ве), 

38 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тр11-
п~1ать третья сессия, Дополнение .Л/о 23 (A/33/23/ReY. l), 
том !\', глава XXXIII. 

30 А/33/341 11 Add. l. 


